¢ Dialektet dhe gjuha standarde né vendin e emigracionit: cfaré diné N pér
to; kur pérdoret, cili variant; cili éshté prestigji i dialektit kétu?

e Diskutim: Marrédhénia ime emocionale me dialektin dhe gjuhén standar-
de né gjuhén e paré dhe té dyté; Vlerésimi im pér pérdorimin praktik té
dialektit dhe té gjuhés standarde.

3.

Korrespondenca pér céshtjet
ndérkulturore

Pyetjet gé lidhen me jetén né, me dhe né mes té kulturave jané vecanéris-
ht aktuale pér nxénésit e MGJP Qéllimi i projektit «korrespondencé»
éshté pér t'i diskutuar kéto ¢éshtje me njeréz nga kontekste té tjera dhe
népérmjet késaj pér t'i zgjeruar piképamjet personale. Né té njéjtén kohé,
projekti ndihmon pér kompetencén né té shkruar dhe pér kompetencén
pér mediat.

Rrjedha:

e Neé bazé té njé teme aktuale né kuadér té temés «Bashkéjetesa ndérkul-
turore» M i nxit N pér té marré piképamjet e njerézve nga kontekstet e
tjera dhe pér t'u ballafaquar me to. Kjo duhet té ndodhé né formén e
njé korrespondence elektronike (e-mail, ndoshta SMS). Tema/céshtje té
mundshme: Pérvoja personale me ksenofobiné te ne — pozita e «té huaj-
ve» né sistemin politik — pozita e MGJP né sistemin arsimor — pozita dhe
prestigji i pakicave té tilla si p.sh.romét — diskutim né lidhje me debatin
aktual politik.

* Me klasén zgjidhet njé temé dhe diskutohen partnerét/et korrespon-
denté té mundshém dhe kontekstet. Shembuj té korrespondencés me
klasét: Njé klasé e shkollés nga vendi i prejardhjes — njé klasé e MGJP né
njé komuné tjetér té vendit mikprités — njé klasé MGJP né njé vend tjetér
té emigracionit — njé klasé e MGJP nga njé grup tjetér gjuhésor. (Tek
vendosja e kontakteve pérkatése ndoshta mund té ndihmojé Ministria
e Arsimit e vendit té prejardhjes.) Pér korrespondenca individuale: t&
aférmit, miqgté, té njohurit brenda grupit ose nga grupet e tjera gjuhéso-
re. Eshté emocionuese kur e njéjta céshtje u shtrohet adresuesve/eve né
kontekste t& ndryshme. Sigurisht, mund t'u shkruhet edhe politikanéve/
eve ose autoriteteve dhe té luten gé té japin pozicionimin e tyre.
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Do té keté dakordim pér kushtet paraprake pér korrespondencén (p.sh.
njé numeér ¢éshtjesh té pérbashkéta), né ményré gé rezultatet té jené té
krahasueshme.

Né qofté se kané ardhur pérgjigje té mjaftueshme, ato do té vlerésohen,
grupohen, paragiten (p.sh. né njé poster) dhe diskutohen.

3 7 Pérdorimi i gjuhés:
. i ndryshém sipas kontekstit!

AR A
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Kompetenca né té vepruar dhe né komunikim parakupton qé njeriu té
sillet né até ményré qé, si né aspektin gjuhésor, por edhe me gjeste,
mimiké, largésia gjaté té folurit, t'u pérshtatet situatave pérkatése ose
gérshetimeve sociale. Rregullat pérkatése jané kryesisht té pashkruara dhe
kulturalisht té vecanta. Duke menduar rreth tyre dhe duke eksperimentuar
me to, forcohen kompetencat sociale dhe komunikuese.

Rrjedha:

Hyrjet e mundshme né temé:

— Njé pyetje nxitése (p.sh.: Té drejtuarit me «ju» dhe «ti» né gjuhén
toné dhe né gjuhén e vendit ku jetojmé tani?).

— Njé episod nga njé kegkuptim komunikues (ngatérrimi i ju/ti/; distancé
shumé e afért me personin té cilit i drejtohesh, me zé té larté, ményré
tepér formale e pérshéndetjes).

— Njé fillim i miré mund té béhet edhe kur M géllimisht nuk e zbaton njé
rregull té pashkruar t& komunikimit (pérdorim i gjuhés tepér formal
ose i ¢rregullt ndaj njé nxénéseje; z& tepér i ulét ose tepér i larté ...).

Diskutim mbi céshtjet e shtruara; Formimi i vetédijes pér normat e pashk-
ruara, té cilat (pérvec kuptimit gramatikor) duhet té respektohen pér
funksionimin e komunikimit.

Eksperimente skenike me pérdorimin e vecanté grupor té gjuhés dhe

té elementeve jogjuhésore (kontakti trupor, volumi, gjestet, largésia e
folésit etj): Cfaré «pérshtatet» né komunikimin me shokét/shoget — me
autoritetet — me gjyshérit — me véllezérit e motrat etj.? Cfaré do té ishte
jo me vend; pse? Té mendohet edhe pér pérdorimin e dialektit dhe té
gjuhés standarde.

Krahasimi i normave né lidhje me ju/ti, véllimi, distanca gjaté té folurit,
kontakti fizik, dhénia/puthja e dorés gjaté pérshéndetjes etj. né kulturén
e prejardhjes dhe né vendin e emigracionit. Ku ka dallime té réndésis-
hme? Cfaré do t'i késhillonit patjetér dikujt gé vjen i ri né njé vend?
(Ndoshta té shkruhet njé check-listé.)

Gjestet: Cilat gjeste né kulturén toné té prejardhjes jané té réndomta (ose
tabu), e cilat né vendin ku jetojmé tani; cilat jané «ndérkombétare»?



